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Introduction

Parmi les objectifs du projet LOSE+, et plus particulièrement de l'activité T3 "formation et modèles

organisationnels",  figure  celui  de  définir  de  nouveaux  protocoles  et  procédures  appropriés  aux

systèmes et technologies qui seront définis dans le cadre du projet lui-même. 

En particulier, ce document s'inscrit dans cet objectif en tentant de jeter les bases pour définir des

modèles  d'intégration  des  compétences  parmi  les  méthodes  d'intervention  de  la  gestion  des

urgences.

On a vu, également dans le produit T3.1.1 concernant l'état de l'art des compétences des acteurs

individuels impliqués dans la gestion des interventions dans des conditions d'urgence, qu'il n'existe

pas de cadre réglementaire national complet à cet égard.

Par rapport aux phénomènes prévisibles, où les actions sont réparties en niveaux d'alerte croissants,

les phases opérationnelles commençant avant que le phénomène n'atteigne son intensité maximale,

lorsque des phénomènes soudains se produisent,  comme dans le cas d'accidents impliquant des

marchandises dangereuses, toutes les mesures d'urgence doivent au contraire être mises en œuvre

immédiatement. Il est donc presque impossible de cartographier les processus à risque.

Il  est  donc  essentiel  que  les  responsables  locaux  de  la  gestion  des  événements  disposent  de

protocoles d'intervention communs à suivre afin de créer une collaboration fructueuse.

Ce document analysera certaines des procédures actuellement utilisées et mettra en évidence les

étapes à modifier, à mettre en œuvre et à améliorer.

En bref, on a défini ce que devrait  être le contenu d'un document correct, capable d'intégrer et

d'optimiser  tous  les  services  liés  aux  situations  d'urgence  et  d'intervention,  afin  d'arriver  à  un

modèle d'intervention avec des rôles et des tâches bien définis.
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Chapitre 1 – Résumé de l'importance des protocoles de communication

Lors d'une situation d'urgence,  impliquant des marchandises dangereuses,  il  devrait  y avoir  des

directives de base, notamment pour guider la communication pendant les différentes phases et entre

les différentes entités, en particulier pour :

  l'annoncer rapidement ;

 respecter les préoccupations de la population ;

 planifier les actions à l'avance.

A ces principes s'ajoutent d'autres principes stratégiques tels que :

 centraliser les informations ;

 éviter les informations superflues ;

 éviter les prévisions en l'absence de certitude et en présence de données incertaines ;

 éviter le personnalisme et les grands gestes ;

 coordonner le système d'information en permettant des flux certifiés et en coordonnant

les médias.

Il est tout d'abord nécessaire de prendre note des principales tâches du système de gestion, en les

définissant :

 qui a des responsabilités en matière de prise de décision ;

 responsabilités sur des tiers et la possibilité de compenser l'absence, même temporaire,

de certains rôles ;

 savoir ce qui se passe en cas d'urgence et mettre en œuvre les capacités de réaction des

personnes. 

Toutes  les  parties  prenantes  doivent  avoir  un  rôle  actif,  attribué  à  chacun  en  fonction  de  ses

compétences. 

Il est essentiel de former et d'éduquer à la sécurité. En effet, la gestion des situations d'urgence

requiert une grande attention au degré de participation attendu des utilisateurs, et les activités de

formation doivent être orientées vers ce niveau d'implication.
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Conclusions

Parmi les fonctions attribuées aux différents organismes publics figure la communication, à la fois

au quotidien mais surtout  en cas d'urgence.  Cependant,  aucune législation précise ou définition

procédurale ne lui est attribuée au niveau central.

La  communication  est  rendue,  dans  le  domaine  des  urgences  liées  au  transport,  encore  plus

complexe par la pluralité des acteurs et des sources et, surtout, par les nombreux outils disponibles.

La capacité du système de secours à remplir ses fonctions est étroitement liée à la fois à la rapidité

avec laquelle  la  communication est  effectuée par  les  structures  responsables,  et  à la  qualité  de

l'information, en termes de fiabilité de la source et de ponctualité du contenu. Le manque de clarté

quant  à  la  manière  dont  les  alarmes  sont  déclenchées  peut  entraîner  une  confusion,  voire  des

tensions, parmi les employés. 
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